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Előfizetési dij 

K. KÖZLÖNY 
april-juniusi folyamára. 

Egészévre. . 12 forint. 

Evnegyedre..3 , 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

Molozsvar, junius 11. 

(D) Ha az osztrák dinastia birodalmá- 
nak láthatárán végig tekintünk, s a külön 
apróbb s nagyobb nemzetiségek különváló 
érdekeit megfontoljuk, azon következtetést 
kell kihuznunk, hogy Austriában soha valódi 
iparlamentaris élet nem lehet, itt az állam 
sorsa soha sem lehet az összes nép közvé- 
leményének kifolyása, hanem a népek külön- 
böző érdekeiből kifolyó követelések felett 
többnyire a fejedelem fogja gyakorolni a birói 
jogot; s éppen cezt a fő ok, a mely miatt 
Austria államférfiai mindannyiszor hasztalanul 
fogják megkisérleni azt, hogy széttépve a 
jogfolytonósságot egy tabula rasára állitsanak 
fel bármely fényes elméleteket. 

1 A birodalom összegében oly majoritás 
nem lehet, melynek eszméi megnyugtathas- 
sák az egészet, Austriának még a legked- 
vezőbb állapotja a dualismus, ha ez nincs, 
minden törekvés a pluralismus felé irányul, 
mely a birodalom ennyi compac ságát is a 
foederatio ziláltságával fogná kicserélni. 

Utt, hol a népek közt kiegyenlithetlen 
pártviszály létezik, a birói jog mindig az 
uralkodóra esik vissza, s az itélet bármeny- 

nyire közvetitő legyen, azok közül, a kik 
felett itélet mondatott, valamelyiknek kisebb- 
nagyobb mérvben vesztő félnek kell maradnia. 

Nálunk is utópia az, hogy a népek egy- 
más közt most értsenek egyet; arról részünk- 
ről még csak álmodozni is régóta megszün- 
tünk, sokkal több gyanusitás, félreértés vagy 
ellenkező törekvés merült fel már is a fel- 
szinre, hogysem oly közel lássuk a népek 
testvériesedésének korszakát; mindenesetre 
valamelyik saját felfogása vagy álláspontjá- 
hoz képpest a rövidebbet huzandja; s az 
igazság csak azt követeli, hogy a gyöztes 
fél az legyen, kinek programmjában legna- 
gyobb mérve van képviselve a positiv törvé- 
nyeknek, az ezeken alapuló egyéni szabad- 
ságnak s alkotmányos fogalmaknak. 

Babel-tornyánál nem zavarodtak ugy 
össze a népek mint minálunk; itt-ott a fon- 
tolatlan ellenszenvnek oly jelenségeit látjuk, 
a melyek még az egyéni érdek és öntudatos- 
ságnak is kudarczára ütnek ki. 

Nézzük csak Erdélyt, c fészkét a fel- 
kaptatott vérmes és nyers igényeknek; itt 
minden borz ur a maga fészkében, Szeben- 
ben a szász válik külön az oláhtól s magyar- 
tól, a mint ezt a fiatalság utóbbi majálisa is 
eléggé jellemzi; Szászvároson, a mint mai 
levelünk mutatja, az oláh szakad külön a 
szásztól s magyartól, saját érdeke ellenére; 
Kolozsvártt a magyar nem ismeri az oláhot 
s.szászot — néhánynak kivételével - miniateur 
képe az egész birodalom vegyes népei közt 
fenálló viszonynak. 

Kérdjük, lehet-e itt birodalmi avagy 
csak országos valódi közvélemény is? és 
éppen, mert nem lehet, fejlődhetik-e itt ki 
mostanság vagy talán valaha valódi parla- 
mentaris élet ? 

Mindig a hatalomnak kell magát közbe- 
vetnie, neki irányoznia a belpolitika menete- 
lét, s a mennyiszer a hatalom nevében visz- 
sza fognak élni az állam nemesebb feladásai- 
val, mindannyiszor azon elemeknél, melyek 
békületlenségben maradtak, támaszt találnak 
a kormánynak oly törekvései is, a melyek 
a kivívott alkotmányos állapotok jogaiba üt- 
köznek. : 
Ha ezen állapotnak meg is van azon jó 

oldala, hogy a dinastia befolyását folyvást 
erőben tartja, s egyszersmind a népeket a dinastia iránti kiválólagos hűségre utalja, 
mint a kitől várhatják nehéz belküzdelmeik 

közt az egyedül igazságos itéleteket; más- 
részről tagadhatlan, hogy a birodalom népei 
éppen különböző elemekből való összealkotá- 
suknál fogva kisebb nagyobb mérvben a kis- 
koruság bizonyos nemére vannak kárhoztatva 
mindaddig, mig a birodalom minden népei a 
szabadság eszményének felfogásában egyesül- 
nek s a nemzeti kiváltságok helyett az egyéni 
szabadságot tartják az államélet főczéljának. 

Késöre jön még el ez az idő; sőt ap- 
róbb s nagyobb nemzetnek meg kell még 
addig ismerni saját gyöngeségét s tehetetlen- 
ségét, annál inkább, mert minél kisebb s a 
miveltség alantabb fokán áll valamely nép, 
annál nagyobbat képzel magáról, s minél kor- 
látoltabb az ő politikai látköre, annyival ke- 
vésbbé tudja megmérni saját erejét; és ez 
természetes is; a hangya nem ismer nagyobb 
hegyet a patkánturásnál, mert saját nagysá- 
hoz képest annál magasabb tárgyat érzékel- 
ni sem képes. 

A szegény pásztor-viskóban született 
román, ha egy kicsinyt tanult Eutropiusból, 
már Jupiter fiának képzeli magát; a szebeni 
szász azt hiszi, hogy Hermann városában ra- 
gyog a nagy német eivilisatio keleti csillaga, 
s a mint meg lesz a vasut Galacznak, 
Szeben fogja meghóditani Keletet; mi szé- 
kelyekül azt hiszszük, hogy hackiboecsátaná- 
nak, néhány hét alatt meghóditanók Moldva- 
Oláhországot Bukovinával s az erdélyi oláh 
vidékekkel s királyfölddel egyetemben; a 
magyarok között is akárhány ember hisz a 
forradalom Demonsthenesének Szegeden mon- 
dott azon fényes tételében, hogy a világ- 
szabadságnak kulcsa a magyar nemzet ke- 
zébe van letéve. 

Mindenik nemzetnek meg van a maga 
ábrándja s ambitioja, végre mégis csak any- 
nyival kell megelégednie, a mennyit az egy- 
más és az emberiség közti rendszeres küz- 
delem által apránkint kivivhat magának: Ezért 
köteles mindenki ragaszkodni a positiv tör- 
vényekhez, mert azokban az idők küzdelmei 
nek gyümölcsét birja minden ország, melyeket 
ha felád vagy elveszit, évszázadokra esik visz- 
sza, s évszázadok küzdelmének vivmányait 
tette semmivé. 

Ha ugrás nincs a természetben, van visz- 
szahanyatlás, s igy van ez az államéletben 
is. A mely ország pártviszályok által kocz- 
káztatja azt, a mit évezredeken át kivivott, 
gyorsan eshetik oly helyzetbe, hogy küzdel- 
mét legelől kell kezdenie. 

A magyar nemzet nagy többségének 
érdeme az, hogy nem ragadtatik el az ujitá- 
sok által, ragaszkodik positiv törvényeihez, 
s bármily heves természetü, de a politikai 
téren hozzá van szokva a kitartáshoz és a 
csendes rendszeres fejlődéshez. Ezen hangu- 
lat biztositja ugy az országnak, mint a trón- 
nak stabilitását; s innen van az, hogy bár- 
mennyiszer történtek a birodalom kebelében 
belviszályok, vagy ujabb-ujabb elméletek 
kisérletei; a mint a küzdelem kiforrotta ma- 
gát, a magyar nemzet a dinastiában saját 
felfogására nézve kedvező birót talált. 

Ugy lesz az megint előbb-utóbb. 

Egy kis eszmecsere. 
Bala.falva, junius elején. 

A napokban itt helytt egy román notá- 
bilitással kivételesen, miután nem szokásom, 
most az egyszer mégis reá szántam maga- 
mat a politizálásra. Szóba jöttek a több rend- 
beli kiegyezési programmok, azon kérdést 
intézte hozzám, hogy mit gondolok, mi lesz 
Erdélynek sorsa, ha a Lajthántuli rész ki- 
egyeznék Magyarországgal. Erre természe- 
tesen egyebet nem felelhettem, mint hogy az 
unio Magyarországgal, vagy a legroszabb 
esetben Erdély fel fog szólittatni, hogy a 
Lajthántuli vagy inneni csoportozathoz akarja-e 
magát csatolni. A polgártárs erre egy Scipio- 
hoz méltó haragra lobbant, s megvetőleg 
kérdi, hát Dacia nem állhatna fel önmagára ? 
Engedj meg uram, hogy őszintén feleljek, 
ti magatokat még mind az ábrándok orszá- 
gában képzelitek, s mindazokat miket néme- 
lyek felhasználtak önmagok érdekek eléré- 
sére, de ezt csak azáltal érhették el, ha né- 
peteket, mély álmából felébresztették, s ti 
még most is azokat mind valóságnak tart- 
játok; majd eljön az idő, s fel fog benneteket 
világositni, csak késő ne legyen. 

Hidd el uram, ha semmi politikai ok 

nem léteznék is az ellen, hogy Erdély egy 
harmadik vagy negyedik csoportozatot ké- 
pezzen, mindamellett csakis fináncziális tekin- 
tetből sem állhat fel önmagára, Igenis uram, 
akár mitevősek lesztek, elébb-utóbb Magyar- 
országhoz kell hogy kapcsolja magát Erdély. 

Hogy Erdélynek egy külön tör- 
vényhozó országgyülése lehesen, s azon eset- 
ben a birodalomban nem dualismusnak, hanem 
quadralismusnak kellene lenni, ha Horváth- 
ország is azon kivánatot követelné, ugy Er- 
dély és Horváthország országgyüléseinek ép- 
pen ezen hatáskörének kellene lenni, a mint 
egyfelől a birodalmi tanácsnak , másfelől 
a magyarországi országgyülésnek: ebben pe- 
dig, hogy a kormány beleegyezzék nem igen 
hihetö. 

De föltéve, hogy ezen külön állásba a 
felső kormány belé is egyezne, ugy finan- 
cziális tekintetből lehetetlenség , hogy önma- 
gára fenálljon. 

Nem hiszem, hogy e hazának oly lakója 
létezzék, ki azt állithatná, hogy nem fizetünk 
elégséges adott, s az ország még nagyobb 
adóztatást gyözne meg. Az 1862-dik évet 
fölvéve volt Erdélynek minden direct més in- 
direct adókból, álladalmi javakból, és külön- 
böző javakból pótlékokkal együtt 11,631.524 
frt, és földtehermentesitési pótlék 2,204,728 
s igy összesen 13,830,252 forint. Már most 
tekintsük át, ha Erdély magára fenálló or- 
szág maradna, mik volnának kiadásai. Báró 
Csoernig a közös kiadási részesülést 425,4 0- 
nek teszi a szent elstván korona országoknak 
szemben az örökös tartományokkal, s igy 
Erdélyre 85/, esnék. 

A 18,836,252 forintból 1862-ben föl- 
ment beligazgatásra 2,617,208 forint. 

A földtehermentesités és dézma kárpót- 
lás, a mint számitják 70,000,000 forintra fog 
rugmi, ennek 59/, kamatja 3,500,000 forint. 

Miután egyszer már hozzá kell fogni a 
törlesztéshez, s ha egy évre csakis egy per- 
centet számitnak törlesztésre, ugy leszen 
700,000 forint. 

A közös kiadások tettek 261,248,024 
ft, ebből 80/,-tet számitva teszen 20,899,842 
forintot, de miután a vám jövedelem 14,154,300 
frt, s ennek is 80/,-ja tenne 1,132,344 frtot, 
ezt levonva a közös kiadásból maradna : 
19,767,498 forint; összesen 26,584,706 frt 
s igy ez évi deficit lenne 12,748,484 frtot. 

Miután Erdély nincs annyira népesitve, 
semminemü industriában oly fokon nem áll, 
mint az örökös tartományok, ugy igazságo- 
san a közterhekbe való részesülését többre 
nem lehet tenni, mint 6%-re. De igy is a 
kiadás lenne 21,642,831 frt, a deficit pedig 
7,894,377 az első esetbe kellenék a direct 
adóra többet, mint 4000/, a másodikba majd 
nem 2000/, pótlékot tenni, ezt pedig Erdély 
nem birja meg; s miuntán fináncziánk igy áll, 
láthatja ön, hogy önmagunkra fől nem áll- 
hatunk. Erre politizáló pajtásom egyet na- 
gyot sohajtott, s jó éjszakát kivánt. 

Az udvari elfogadás Budán. 
Lapunk utóbbi számában röviden emlitettük 

a jun. 8-ki udvari elfogadást, most a ,P. N." után 
adjuk a részletesb közlést. 

Junius 8-án reggeli 10 órakor kezdödött az 
udvari elfogadás, és tartolt közel egy óráig. 

Császár ö Felsége huszár ezredesi rubát viselt. 
Fogadta a főnemesség, megyék, városok és más 
hatóságok küldöttségeit. Megjelentek ezenkivül az 
elfőgadáson a magyar tudományos Akadémia kül- 
döttsége : az elnökök Desewfly Emil gr. és Eötvös 
József báró vezetése alatt Deák, Lonovics érsek, 
Mikó Imre gróf és Sennyei Pál báró igazgató ta- 

nácstagok, továbbá Korizmics László, Zsoldos Ig- 

nácz, Lónyay Menyhért, Paur, Stoczek és Nentwich 
rendes és levelező tagok. 

Megjelent a földhitel-intézet küldöttsége: De- 
sewffy Emil gróf elnök , Korizmics László, Horváth 
Boldizsár, Csengeri Antal, Lukács és Frank. 

Erdélyből szintén tisztelegtek a főnemességből 
Mikó Imre gróf vezetése alatt Bánffy Albert báró, 

Kornis gr, Radnótfáy S. 
Esztergammegye küldöttségét a primás mint 

főispán vezette be, bemutatván a megye adminisz- 
tratorát Forgách grófot, ki viszont a küldöttség 

tagjait mutatá be. E küldöttség oly nagy számból 
állott ,hogy a nagy elfogadó teremben fogadá ő 

Felsége. 

Az elfogadás alatt császár ő Felsége általában 
mindenkivel magyarul társalgott. sot 

A fönemességet az ország primása vezeté elő, 
következő szavakat intézvén ő Felségéhez 

Felséges Császár és Apostoli Király! 

Legkegyelmesebb Urunk! 
Ha Felségednek mindig boldogitó és tdvhozó 

minden megjelénése hazánkban nagynál nagyobb 
örömre ragadta keblünket: ugy a tegnapi legke- 
gyelmesebb fogadtatás alkalmával hozzánk intézett 
királyi és atyai szavai megmagyarázhatlan mérvben 
emelték örömünket, és végtelenül fokozták hála- 
érzelmünket. 

Felséged eme valóban atyai szavaiból lelke- 
sedve és hálásan megismertük, mikép Felséged 
bisz és bizik nemzetünk hüségében, – mikép Fel- 
séged reményli hazánk boldog jövőjét, — s mikép 
szeretve nemzetünket, azt atyáskodó törekvéssel a 
legboldogabb jövő elébe vezetni is kivánja. 

(Mindezeket halljad te, szép magyar hon.) 
Mindezek, Felséges Urunk Királyunk, a leg- 

bensőbb, a sziv rejtekeit is megható hálaérzetre 
lelkesitenek és köteleznek bennünket. Ezek vezet- 
nek Felséged királyi trónjához határtalan bizoda- 
lommal, hogy örök hüségünket, törhetlen ragasz- 
kodásunkat, teljes szeretetünket és háládatosságtól 
duzzadt szivünket királyi trónja zsámolyához le- 
tegyük. egeno 

Sóhajtozva, zokogva esdeklünk Felségednek, 
kegyeskedjék atyai kegyelmével eme tiszta örömtől 
áthatott szivünk örökkön örökké tartandó háláját 
és hódolatát elfogadni. Mi annál buzgóbban kérni 
fogjuk az egek Urát, miszerint Felségedet Felsé- 
ges királynénkkal, szeretve tisztelt magyar hon- 
anyánkkal, mennyei malasztival támogassa, s adja 
mielőbb elérnünk ama óhajtva várt napot, melyen 
Felségednek, mint már dicsően megkoronázott 
Urunknak, Apostoli Királyunknak, ha lehetséges 
még naágyobb hüűséggel, forróbb ragaszkodással, 
mindeneket felülmuló hálával és szeretettel hódol- 
junk, és százszorta, söt ezerszer kiálthassuk : Éljen 
a Király! Éljen ! 

Ő Felsége válaszát lapunk utóbbi száma hozta. 
A magyar Tudományos Akadémia Elnöke kö- 

vetkezőleg szólt : 

vFelséges Császár és Apostoli Király! 
Legkegyelmesebb Urunk! 

Azon hazai Intézet, melynek küldöttsége Föl- 
séged előtt megjelenhetni szerencsés, a tudományok 
mivelésére és terjesztésére, s a magyar nyelv 
emelésére van rendeltetve. Fölséged boldog emlé- 
kezetü nagy Atyja, I-ső Ferencz királyunk uralko- 
dása alatt, egy Általa szentesitett törvény adja 
által az Intézet léte és keletkezése módját emlékül 

séged nagy bátyja, V-ik Ferdinánd királyunk Inté- 
zetünkkel legmagasb kegyelmét, midőn annak tö- 
kéjét nagylelküen gyarapitotta, — Felséged pedig 
néhány évek előtt redelte meg, hogy Alapszabá- 
lyainkba igtattassék be, miszerint Intézetünk Felsé- 
ged különös oltalma alatt áll, és csak most legkö- 
zelebb történt, midőn megértette cs. kir. Felséged 
az országgal, hogy e szavaknak a gyakorlatban 
micsoda értelmet méltóztatik legkegyelmesebben 

Nagy Mária Terézia királyné, és lánglelkü elődje 
II. József császár, a tudományok érdekében mit 
és mennyit tettek és alkottanak hazánkban. Mind- 
ezek emléke kitörölhetlen betükkel van bevésve a 
magyar keblekbe. Van tehát régtől óta nagy és 
méltó oka a magyarnak a hálára. Fejedelmei azon 

bű maradni tud, a legszentebbeknek és legdrágáb- 
baknak tart, megértették és előbbre is vinni segi- 
tették, Az ily bölcs fejedelmi tettekből füzheti össze 
a gondviselés és idők kedvezése, a Fejedelmek és 
népek ildoma, azon kötelékeket, melyek, mint 
tartós szilárdságu kapcsok, az uralkodókat és há- 
zaikat népeikkel összefoglalják. Azon hit, hogy a 
legmagasb szellemi érdekek tekintetében egy és 
azonos az álláspont, és relfogás uralkodó és nemzet 
között, valamint orős és nélkülözhetlen alapja a 

Trónoknak, ugy egyike az államokat fentartó erők 
legfontosabbjainak. éged azon kegyelmének, 

melylyel Intézetünket legujabban szerencséltette, az 
idő, melyben élünk, adja meg valódi jelentőségét. 

lelkü adománynyal. Azt hozta meg nekünk Felséged, 
mire nagy szükségünk volt és van. Uj támoszlop- 
pal ruházta fel ama hitet, uj életet adott szebb és 
jobb jövőnkbe vetett reményeink Fogadja Fel- t reményei idja F 
séged ezért legöszintébb és mélyebb hálaérzéseink 

de midőn örömről szólunk, meg vagyunk 

tulajdonítani. Nem emlitem, Felséged dicsö Öse, a 

nagy és szép czélokat és érdekeket, melyeket min- 
den nemzet, mely önbecsüléssel bir, és maga iránt 

Felséged nem csupán pénztárunkat növelte nagy- 

kifejezését. Bennünket csak az Akadémia küldött, 

az utókornak. - Nem sokkal később éreztette Fel- 



hogy a közhálának vagyunk tolmácsai. Tudja Fel- 

séged, hogy ama két erénynek életfáján virulhat 

fel egyedül a harmadik, a szeretet, – és hogy en- 
nek virágai teszik fel amazokra a koronát, s hoz- 

zaák meg tápláló és áldásthozó gyümölcseiket. 
Intézetünk a maga saját körében az emlitett 

nagy czélok felé törekedett mindig. Azon kegyelem- 

ben, melyet Felséged részéről tapasztalni szeren- 

csés, egy igen nagybecsü felbátoritást szemlél, és 

az uj ösztön lesz reá nézve, hogy eddigi ösvényén 

megmaradjon, Az pedig, hogy Felséged azon ma- 

gyar hazafiak hosszu sorának élére méltóztatott 
belyezni, kik szép és jó közczél iránt fel- 

melegülve sajátjokból emeltek épületet intézetünk- 
nek, ez drága jutalom reájok nézve, ez szentesi- 

tése közszellemünk ilyen irányának! Legyen arról 

meggyöződve Felséged, hogy az oly tények értel- 

mét, melyek mutatják, mikép a Fejedelmi szót 
Fejedelmi tett szokta követni, a magyar felfogni 

és hálás kebelbe szorosan zárva, megörizni is ké- 
pes, s legyen meggyőződve Felséged arról is, 
hogy ezen intézet, melynek háláját hoztuk el Fel- 
séged trónjához, soha sem fogja felejteni, hogy ő 

nem lehet más, mint tudományos Akademia, de 
hogy neki mindig magyarnak kell maradnia. 

Ő Felsége válasza : 

„A mily teljes megelégedéssel győződtem meg 
tegnap az ország gazdászati s egyéb anyagi érde- 

keinek előmozditására czélzó örvendetes haladásról 

és buzgó törekvésekről: ép oly szives örömmel 
szemlélem és üdvözlöm itt Önöket, mint kedvelt 
Magyarországom szellemi érdekeinek ápolóit és 

képviselőit. 
Ezen kettős érdekeknek egymást kölcsönösen 

gyámolitaniok, kiegésziteniök kell; és csak mind- 
kettő : az anyagi és szellemi jólét együtt és egye- 
sitve képesek az országot boldoggá tenni. 

Önök ezen czél felé törekszenek , vezéreltetve 

hazafias érzület, s a tudományok iránti szeretettől. 

Én pedig eme törekvést azonfelül országlói 

egszebb feladataim közé számitom. 
Szivesen járultam tehát ez alkalommal is azon 

magasztos czél elősegitéséhez; meg lévén győződve, 

hogy adományom Önök kezében termékeny mag- 
ként gyümölcsözővé válik. 

Kedvesen veszem Önök köszönetét; igyekez- 

zenek Önök és a magyar Akadémia, hivatásukhoz 
biven, továbbá is buzgolkodni a tudományok ápo- 

lása és a müvelődés terjesztése körül; s egy oly 
: nép, melyben már is annyi nemes tulajdonok gyö- 

keret vertek, azért bizonyára hálás leend. 
Egyébiránt fogadják abbeli biztositásomat, 

hogy a magyar tudományos Akadémiát ezentul is 
királyi pártfogásomban megtartandem.* 

Az elfogadást követő délutáni órák kezde- 
tén időröl-időre népesedni kezdének az utczák, 
melyeken át ő cs. k. Apostoli Felsége a verseny- 
térhez jutandó volt; három óra után pedig, midőn 
Felséges Urunknak közeledése várathatott, a régi 
német szinház terétől kezdve egész a soroksári s0- 
rompóig ezerek képeztek élő sorfalat, és a Felség 
közeledtével az öszinte hódolat és szeretet „élje- 
neis hangozni kezdvén, az öröm és lelkesedés 
mindvégig szünetlenül hangozott. A hódolat ezen 
őszinte nyilatkozataihoz igen megható és szép rész- 
leteket nyujtott az irányul szolgált utvonalban eső 
épületek és paloták lobogókkal és szönyegekkeli 
unnepélyes feldiszitése s azok között a gr. Károlyi 

György és Csekonics-palota , - melyeknek ablakai- 
ból a zászlók és szönyegek egész serege lengede- 
zett. – A versenytéren a néző páholyok felett a 
császári ház szineit előtüntető nagyobb zászló lo- 
bogott; az udvari páholy bibor-bársonynyal kibé- 
lelve a szokott jelvényeket aranyozott ékitvények- 
ben ragyogtatá. A páholyokban, a külön székeken, 
zártszékeken, magán a versenytéren nagyszámu 
idegenek, azok közt külországiak, külnemzetbeliek, 
legtöbben azonban a vidékről, különösen Bihar-, 
Csongrád., Békés-, Borsod-, Heves- és Aradmegyék- 

ből voltak szemlélhetők. - Az udvari páholytól 
jobbra és balra, a kiváló osztályok diszesen öltö- 
zött bájos nő-koszoruja, a különszékek- és zártszé- 

kekben pedig a műveltebb társadalmi osztályok 
zöme foglalt helyet. - Öt perezezel négy előtt je- 

lent meg ő cs. kir. Apost. Felsége, s b. Wenkheim 
Béla egyleti elnök által hódolatteljesen a kegyes 
megjelenéseérti legmelegebb köszönet nyilvánitása 
mellett fogadtatván, a mint az udvari páholyban 
legmagasabb személye feltünt, a jelen levők öröm- 
riadásban törtek ki. A császári páholyban ő Fel- 
sége az öt oda tiszteletteljesen felkisért b. Wenk- 
heim Béla és gr. Károlyi György ő excjával mél- 

M tóztatott egy ideig társalogni, majd a közönséget 

és a versenytéreni mozgalmat méltatván figyelmére. 

A mágsodik futtatás végeztével udvari páholyát 
odahagyván, a gyepen a nagy és válogatott közön- 
ség közt volt kegyes megjelenni, hol váltogatva 
majd nehány kiválóbb idegenekkel, majd főuraink 
egyeseivel és a katonai kar főbbjeivel derülten és 
nyájasan társalogván, az egész harmadik futtatás 
alatt ott mulatott. - A negyedik futtatás kezdetén 
a pályabirák páholyában foglalván helyet, onnét 
szemlélte a futások esélyeit, s a jelenlevők közül 
többeket kegyesen megszólitván , kir helytartó gróf 

Pálfly Mór ö exciáját is ismételve megszólitani 
méltóztatott. ; 
A Verseny végeztével, mihelyt a közönség 

észrevette, hogy ő Felsége indülni kész, a léptei- 
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nek rést nyitó uri sereg rendkivül hő örömriadása 

a később kocsija körül sereglő ezernyi, meg ezer- 

nyi közönség által épp oly lelkesedetten viszhan- 

goztatott. 

Az esti 7 órakor tartott udvari ebédhez leg- 

magasb meghivás folytán a következők valának 
szerencsések megjelenhetni : Helytartó gróf Pálffy 
Mór, Ranolder János veszprémi, Haas Mihály szat- 

mári, Peitler Antal váczi, Girk György pécsi rom. 

kath., Sztojkovics Arzér budai g. n. e. püspök, gróf 

Cziráky János, Szögyényi László, b. Vay Miklós, 

gr. Majláth Antal, gr. Eszterházy Miklós, Janko- 
vics alelnök, Jagasics alelnök, gr. Dessewffy Gyula, 
báró Apor László, gr. Szécsen Antal, gr. Forgács 

Antal, gr. Apponyi György, gróf Mikó Imre, gróf 
Festetics Ágost, gróf Györy László, Marczibányi 
Antal, b. Nyáry Antal, gr. Zichy Emanuel. b. Or- 
czy György, gróf Károlyi István, gróf Königsegg 

Hugó, gr. Hunyady József, Sigray Fülöp, Haller 
Sándor, Karácsonyi Guido, Wenkheim Rudolf, Pálffy 

József, b. Kemény Zsigmond, gr. Csekonics János, 

gróf Andrássy Manó, gróf Andrássy Gyula, Deák 
Ferencz, gr. Ráday Gedeon, báró Wenkheim Béla, 
b. Majthényi Ágost, Petrovics István, gróf Cebrian 
László, gróf Teleki Sándor, gr. Festetics György, 

Lónyay Gábor, Korizmics László, Somsich Pál, gróf 
Pálffy Pál, b. Sennyey Pál, Wodianer Albert, Sár- 
közy Titus, Ürményi József, dr. Czilehert Robert, 
Peterdy Gábor, Szegheő József, gr. Waldstein Jó. 
zsef, gr. Széchenyi Ödön. 

Az udvari ebéd alatt a várlak előtti téren egy 
katonai zenekar és Sárközy magyar népzenetársa- 
sága felváltva játszottak. Már az ebéd ideje előtt 
kezdett a közönség a várlak körüli téreken gyüle- 
kezni, s midőn a Pestről 9 óra tájban megindult 

fáklyásmenet az alagut előtti téren a budaiakkal 
egyesülve a várba felérkezett, oly roppant tömegre 

szaporodott, hogy a mintegy 3000-nyi fáklyavivők 
csak nehezen hatolhattak előre 

A fáklyásmenet, három katonai zenekarral a 
főherczeg Albrecht uton vonult fel a várba, lengő 
zászlókkal, s az ország czimerét ábrázoló szinezett 

táblákkal élénkitve. A várlak tágas tere kicsinynek 
mutatkozott a fáklyavivök befogadására, s ezeknek 
azon része, mely már ott helyet nem talált, egész 
a Teleki-palotáig nyult fel. Az élénk szint nemzeti 
zászlók, a szinte beláthatlan fáklyasor , a lelkesitő. 

zene, s a minden pillanatban megujuló örömrival- 
gások egy oly nagyszerü kifejezését mutatták a 

testvérvárosok lokossága hü ragaszkodásának, s 
kitörő lelkesedésének a szeretett Fejedelem iránt, 

melyet leirni lehetetlen; főkép azon pillanat, midőa 

ő Felsége a ritka szépségü látvány szemléletére az 

erkélyen megjelenni kegyeskedett, s ennek folytán 

a lelkesedés tetőpontját érte - oly lélekemelő be- 

nyomást tett, hogy annak emléke mindnyájunk szi- 

vében, kiknek a kedvező sors azon szerencsét jut- 
tatta, hogy ennek közvetlen tanui lehettünk, feled- 

hetetlenül marad bevésve. 

A fáklyásmenet, valamint jövet ugy menet 

gr. Pálffy Mór kir. helytartó ő excja laka előtt ha- 
ladván el, lelkesülten éltette ő excját. 

Lapunk terjedelme szük arra, hogy ő Felsége 
Pesten mulatásának részleteit tüzetesebben adjuk, 

mai ,Különfélet rovatunkban egy pesti levél azt 
általános vázlatban jellemzi. 

Ő Felsége e hó 9-kén éjji 11 órakor hagyta 

el a fővárost, miután több hazai intézeteket, s 

egyes kérelmező szegényeket fejedelmileg ajándé- 
kozott. Világtalan festészünk Mezeire is kiterje- 
dett ő Felsége figyelme, kit 100 frttal gyámolitott. 

Eltávozása előtt a következő legfelsőbb kéz- / 
iratott intézte a kir. helytartóhoz : 

Kedves Gróf Pálffy! 
Kedvelt Magyarországom szivébeni időzésem 

alatt a testvér fővárosok lakosságának valamennyi 
osztályaiból s rétegeiből, mint szintén az ország 
minden részeiből folytonosan jobbágyi hü ragasz- 
kodásnak meleg s félreismerhetlen bizonyitékait ta- 

pasztalám. 

Meghatva azon szivélyes bizalomtól, mely 
atyai szándékaimat legjobban visszatükrözi, megha- 
gyom önnek, miszerint mindnyájuknak öszinte kö- 
szönetemet, s teljes hajlandóságom biztositását ki- 
fejezze. 

Midőn kedves Magyarországomat, hol örömest 
töltöttem volna több időt, elhagyom, magammal vi- 
szem a nemsokára visszatérhetés kedves reményét, 
hogy akkor azon örvendetes művet, melynek mind- 
nyájunk szivén kell állandóan feküdnie, ugy, mi- 
ként azt megérkezésem napján ünnepélyesen kije- 
lentém, befejezhessem. 

E részben Isten oltalmába vetem bizalmamat, 
s elvárom minden hű magyarnak tett.erős gyámo- 
litását. 

Budán, junius 9-kén 1865. 
Ferencz József, s. k 

Lapszemle. 
Az államminister ur lapja a „Botschaf- 

ter félhivatalos jó arczot csinál a Pesten 
történt nyilatkozatoknak, ő Felsége nyilat- 
kozatait taglalva, midőn abban a „lehetőségig 
szót felleli, magát egészen boldognak érezi, 
mintha mondaná, hogy e ,„lehetőségige szó 
még a februári pátens teljes érvényét is ma- 

gában foglalja. Mind a mellett most a ,Bot- 
schafter egy kissé más hangon beszél, mint 
a hogy szokott, midőn a verwirkolás elmé- 
lete mellett kellett küzdenie, most látja, hogy 
csakugyan létezik egy Magyarország s annak 
saját királya, a ki egyszersmind Austria csá- 
szárja. A ,„Botschafter alábbi czikkében 
ezen distingtiot megtaláljuk, s ez csakugyan 
elég haladás tőle. 

„A császár és király - irja a ,Botseh.4 — 
az ő magyar királysága fővárosába megérkezett s 

a legtisztább öröm s legildomosabb hódolat jeleivel 
fogadtatott. A királyság primásának vezérlete alatt 

összegyültek a főméltóságok, a nemesség és testü- 

letek a császári (miért nem királyi ?) várba, ő Fel- 
ségének tiszteletöket s hódolatukat tenni. A császár 
és király feleletje egy történelmi momentum jelle- 

gét hordja magán, s a látogatás esetleges alkal- 

mán felismerhetőleg felülemelkedik. Az ország ér- 
tette fejedelme szavát, s nem csak füleivel, de szi- 

vével s értelmével együtt hallandja. A szózat a bi- 

rodalom életkérdéséről szólott, a mi Magyarország- 
nak is életkérdése, s a mit az kifejezett, az oly 
jótékony, hogy az a Lajthán innen, mint azon tul 

a legvalódibb megnyugvást idézendi elő. A császár 

és király a magyar néphez bizalommal fordult, s 

reméljük, hogy e bizalom viszhangzásra lel. „Most 

mint mindig - mondá a császár — határozott aka- 

ratom magyar koronám népeit a lehetőségig kielé 

giteni.4 Ki nem osztja szivéből ezen császári sza- 
vakat? ki nem kivánja, hogy Magyarország népei, 
a mennyiben lehet, kielégittessenek ? A Lajthán 
inneni népek fejdelmökkel örömest egyetértenek s 
loyalis őszinteséggel s minden fentartás nélkül osz- 
toznak ezen kivánságban. 

Jellemezve a lap ö Felsége egész beszé- 
dét, mit a primáshoz mondott, igy folytatja : 

„Készségesen elismeri a fejedelem az ő né 
pének jogait, melyek a fejedelem részéről köteles- 
ségeket vesznek igénybe, mert a császár a köl- 
csönös jogokról s kötelességekről szólott. Azon- 
ban — ugy hiszi a ,„Botschafter" — a jogok elis- 
merése a közbe jött körülmények helyes méltatása 
mellett történhetik, a melytől függ az, hogy a ki- 
egyenlités czélja elérhető legyen. Mig Magyaror- 
szág specialis kivánatainak méltatása kilátásba ho- 

zatik, ugyan akkor emlitve van a monarchia ha- 

talmi állása s a gesammt-monarchia jólléte, s erős- 

bülése, ugy, hogy az érem előrésze mellett annak 
hátrészére is tekintet van. 

Ezen beszédben Austria alkotmányos csá- 
szánja a magyar királylyal teljes harmoniában áll, 

s ha a beszédben a Magyarország iránti jóakarat- 

nak egy meleg lehellete lebben el, a birodalom 

többi része azon nem aggódhatik, a mit a magyar 

király ad, azt a császár a birodalomtól nem ve- 

szi el stb. 

„Mi szerencsét kivánunk Magyarországnak 
azon vidor reményekhez, melyekre királyuk szava 

jogositja és szerencsét kivánunk magunknak is, 

hogy mi ezen reményekkel oly szivből egyetérthe- 
tünk. Itt világosan kitünik, hogy a korona a pár- 

tok felett áll (örvendünk, hogy valaha a kormány- 

lapok is kezdik észrevenni, szerk.), s hogy a mo- 
narcha az, ki birodalma minden népeinek érdekeit 
tekintetbe veszi, s megtalálandja a legjobb útat arra 
hogy a részt az egészszel kibékitse, s az összes 

birodalmat megnyugtassa stb. 4 

De nézzünk távolabb, tekintsük hogyan 
itélnek külföldön ö Felsége magyarországi 
utjáról, s a magyar királyság elhivatásáról. 
Francziaország egyik legkomolyabb s tekin- 
télyesebb lapjában a „Revue des deux Mon- 
des".ban Forcade a hirhedett franczia pub- 

licista ez eseménynek a következő czikket 
szenteli : 

„Van egy nagy birodalom, melyről egy idő 

óta keveset beszélnek, s melynek előmenetele iránt 

a világ örömest érdeklödnék, ha végre valahára 

ennek kormánya a bölcs nemes-szivüség kivánal- 

mait akarná követni. E birodalmat nevezik Austria- 

nak. Előestvéjén áll-e Austria egy oly kifejlésnek, 
mely a kormányokat és népeket megifjitani s erö- 

siteni szokja ? Mi kivánjuk s reméljük azt, Austriá- 
ban ma minden lelket egyedül a magyar kér- 
dés foglalkoztat. Itt többé nem complikalt szerve- 

zetekről van szó, melyek annyiszor megbuktak, ha- 
nem végleges kiegyenlitésről. Magyaror- 
szág valóban appellalt a császárhoz. A magyar 
gazdasági-egylet azon gondolatra jött egy küldött- 

séget meneszteni Bécsbe, mely a fejedelmet fel- 
kérje, hogy a helyszinén az ország helyzetét meg- 
tekintse. Ezen gazdasági-egylet nem közömbös mágná- 
sok egylete, de önkéntes képviselete Magyarország 
érdekeinek s erejének. A osászár ezen küldöttség 

elfogadása s azon igéret által, hogy a lóversenyre 
megjelenik Magyarországban nagy reményeket élesz- 
tett, melyeknek remélhetőleg semmi ministeri befo- 
lyás - mely magát négy év óta az austriai házra 
nézve haszontalannak (a ,„P. L." szerint nutzlos) 
tüntette fel - ellene nem állhat. A császár meg- 
igérte, hogy Budán a magyar akademia küldöttsé- 
gét fogadja, s hizonyosnak látszik, hogy e küldött- 
ségben a nagy patriota Deák is részt veend. Ott 

egy neme a barátságos találkozásnak fog megtör- 

ténni a császár és azon férfiak közt, a kik Ma- 

gyarországnak, ha nem is törvényes, de erkölcsi 
képviseletét képezik. Kedvező alkalom nyilik ott 

az egyetértésre, oly jelek mutatkoznak , melyek fi- 
gyelmét s reményét keltik fel Európában mind 
azoknak, kik a néptörekvésekhez készek részvé- 
tökkel csatlakozni. Itt az alkalom az osztrák mi- 
nisterekre nézve annak bebizonyitására, ha van-e 
szellemökben mélység, s jellemökben erő; de kivált 
Austria császárjának nyujt ezen ünnepélyes talál- 
kozás szép szerepet, alkalmat egy öly emelkedett- 
ségteljes lépésre, hasonlóra a Mária Teresiáéhoz, a 
minők szerencsés ihletésnél fogva némely válságos 
szempillantásban az austriai házbóli fejedelmeknek 
sikerültek, s melyek által ök magok iránt derék és 
hős rókonszenveket keltettek föl És pedig nem 
csak a császárságnak, de a felvilágosult Eu- 

rópának érdeke az, mely fölkéri a császárt, 
hogy csak saját nagyszivüségére hallgasson, s a 
mi keletünk népének ugy szólva élet elevenségét 
ujból visszaadja, ezen kihatásra képes fényes és 
lovagias néptörzsnek, mely a természettől hivatva 
van keletre irányult előőrseivel a mi közös civili- 
sationkat képviselni, védeni és kiterjeszteni. * 

Kül- és belföldi levelezés. 
Szászvaro., junius 2. 

A közelebbi négy nap eseményeit rajzolom, 
szorosan ragaszkodva a tényekhez; nem követve 
phantasiám csapongásait, reflexioim ok-kutatásait. 

Tanuságot merithet belőle a jelen nemzedék, 
adatul szolgálhat a jövő kornak. 

Május 29-én reggel 9 óra előtt az első papi 
szállásra gróf Kun Kocsárdhoz gyültek össze az ér- 
tekezletre egybesereglett tanárok, a vidéki lelké- 
szek és birtokosság egyrésze, honnan 9 órakor ha. 
rangzugás közt vonult ez ünnepélyes menet a vár- 
falak közt egy más mellett keresztyéni türelemmel 
álló luth. és ref. templomok utóbbikába. 

Az egyház belseje egyszerüen diszitve, a kar- 
zatokon a tanuló ifjuság lecsüngő lobogókkal, kö- 
zönség zsufolva. ? 

A szokott egyházi énekek után műkedvelők 
kara nyitá meg az ünnepélyt Kölcsey hymnuszával. 
Szószékre állt előszéör Pap István szászvárosi 
első pap, buzgó könyörgéssel kérve áldást az ujon- 
nan emelkedett oskola falakra, virágzást a tanodá- 
nak századokról századokra. Ezután Dáné István 
szászvárosi másod pap és tanár tartott egyházi be- 
szédet, alapul vévén Sz. Pál Philippibeliekhez kül- 
dött levele I. rész 11 és több következő verseit. 
Beszédéből nehány eszmetöredéket közlök: „Nem 
halt ki, nem aludt el az ősök szelleme; köztünk 
jár és tesz, csak a viszonyokhoz képest választja 
tevékenységi körét. A 6 dik század Kun Kocsárdja 
a vérmezőn veszett el, a 19-dik századé iskolát 
épit és biztosit; csak az eszközök különbözők, a 
czél egy. A czél, melyet a hazafi választ, ne legyen 
muló és köznapi, hanem örök, mint az istenség, 
ekkor korunk nem lesz kitört lépcső, melyen a 
jövő kor történésze ugorva szökken át, hanem té- 
res magaslat azon útban, mely a nemzeti dicsöség 
templomába vezet. Kérdésbe teszi : 1) minő iskola 
ez, melynek fölszentelési ünnepét üljük; 2) minő 
ezél van fölállitásához és fentartásához kötve; 3) 
mikép eszközölhető e czél elérése. 

1) Ezen iskola nem nemzetiségi vagy feleke- 
zeti, hanem Jézus által épitett alapon emelkedett, 
a lelkiösmeret szabadságának mély öntudatából, an- 
nak biztositására. 

2) Ezen iskola czélja : hogy növendékeiben 
az ész világosuljon, a sziv nemesüljön. A gyermek 
olyan, mint az isolált villanytelep, lekötve van 
benne, miként a plus és minus, a jó és rosz haj. 
lamok, érzelmek öszvege; feloldani egyiket, meg- 
kötni a másikat, föladata iskoláinknak. A mivelet- 

lenség, korlátolt felfogás nemes érzelmeknek nevez 

olyanokat is, melyek önmagokban gyalázathozók. 
Szeretni az Istent balhit nélkül; szeretni a hazát 

szennyes önérdek nélkül, igazsággal és méltányos- 
sággal lenni a más nemzetiségü és hitfelekezetüek: 
hez, szeretni a rendet, mértékletességet, munkássá- 
got: ezeket óhajtjuk növendékeink lelkébe oltani, 
gyümölcsözővé tenni. 

3) Teljesitsék vetekedve kötelességeiket ezen 
intézet körül a vezetők, szülöők és pártfogók. Min- 
den iskola alkotmányos fejedelemhez hasonlitható, 
csak tanácsosai, ideiglenes vezetői hibázhatnak, ő 
maga nem; ezt soha sem szabad senkinek pilla- 
natnyi való vagy képzelt bántalmakért feledni. A 
szülők jó példa által hassanak a család kebelében 
és gyujtsák meg korán a jó, igaz és szép szerete- 
tének lángját gyermekeik kebelében, hogy azt az 
iskola tovább ápolhassa és ne kelljen az elvétett 

családi növelés miatt annyi félszegséggel küzdenie. 
A pártfogók ne feledjék, hogy ezen intézet ügye 

csak előbbre van ez idő szerint vive, de bevégezve 
koránt sincs. Mi iskoláinkat az örök haza szeretetre 
épitjük, a mely forrásból eredett mivelődésünk folya- 
ma, csak abból táplálkozhatik tovább. Legyen ezen 

uj erőre ébredt tanoda árnyatadó élőfa nemzetisó- 
günknek oázai fölött; legyen erős támasza a hazafi- 

ság, keresztyénség és közmtvelődésnek ! 

Végre Szabó György a szászvárosi ref. 
tanoda igazgató tanára szónoki beszédében részle- 
tesen kifejti, milyennek kell lenni az ösmeretek ál- 
tal öszhangzólag kiképzett erényes embernek, mi- 
lyennek kell lenni azon élő köveknek, a gyerme- 
keknek, kik ezen intézet anyagi falaihoz méltó szel- 

lemi épület fölemelésére épületkövek gyanánt szol- 

.



gáljanak: Legyen ezen épület falzata a tudomány 
és ösmeret; ajtaja, köszöbera szorgalom; tüzhelye 

és oltára a csinosság, takarékosság; oszlopai a fe- 
gyelem és jó rend; ablakai a fölvilágosodás; bol. 
tozata, fedélzete a kölcsönös kimélet, türelem és 
szeretet. A szászvárosi tanoda történetéből is mu- 
tatott fel szónok nehány képet. 

Bezárta a lélekemelő ünnepélyt 128/ órakor 
az énekkar Vörösmarty szózatával. 

Szászvároson és vidékén hosszu szomoru na- 
pok után egy feledhetetlen, örvendetes esemény, ső- 
tét felhők közül kivillant fénysugár volt ez. 

Délután 2 órakor 200 teritékt közebéd kez- 
dődött a tanoda uj szárnyával szemben fekvő gróf 
Széchenyi Istvánhoz czimzett egy emeletes ven- 
déglő nagy termében. Az oláh értelmiség közül, 

bárha jelenleg a tanoda népességének 1/, da oláh 
nemzetiségü (325-ből 107), és bár napokkal azelőtt 
fel voltak szólitva a közebédben való részvételre, 
senki nem jelent meg; templomban is csak a szü- 
lők közül nebány volt jelen. Javában folyt az ál- 
domás, hangzottak a lelkes pohárköszöntések, első 

helyen a fejedelemért, azután testületekért, egye- 

sekért, kik az ünnepély fő létrehozói voltak, midőn 

31/4, óra tájt megdöbbentö vészkiáltás némit el min- 

den ajkat „égés van, ég az uj iskola." Az épület 
uj szárnyának fedele alól, pár ölnyire azon helytől, 

hol a régihez van toldva, vékony füst oszlop szi- 
várgott és nehány lángnyelvecske tört elő. Pár 

perez mulva belső fejszecsapásokra hullani kez- 
dett az égő zsendely és a keskeny nyiláson Veress 

Pál (a fejérvári káptalan jószágigazgatója alvinezen) 
feje ttint elő, az alant álló nép hangosan megélje- 
nezte. Nehány pillanat alatt az égő zsendely le volt 
tépve és a tüz pár korsó vizzel leöntve. 

A padlásra járó ajtó be volt zárva, ugy, hogy 
az első oltásra sietőleg sarkából kivetve feszitették 

le. A zárva talált ajtón belől szemközt jött az ol- 

tókkal egy fiatal kocsis, rögtön elfogták és az oda 

érkezett csendőrkapitány felügyelete alá vette. A 
törvényszék bizonyosan ki fogja deriteni a részle- 

teket, én csak annyit irok, minden gyanusitás nél- 

kül, a mennyi kétségtelenül megtörtént. 

A szándékos gyujtás jeleit, mint szemtanu 

irom ide. A tüz a szarufa és zsendely közé tett 

anyagból terjedt, a szarufa mintegy 4 lábnyi ho- 

szuságban 1-4 vonalnyi mélyen szenesült, szerte- 

szét a gyulás helye körül sok elhuzott és eldobott 

gyufa; ezenkivül egyszerü papir tokban nehány 

szál gyufát és egy kis csomag rongyot találtak a 

feljárattól nem megsze. 

Minthogy a gyujtással vádolt kocsis közeli 

ismeretségben ált azon ifjuval, ki e lapokban már 

emlitett május 14- 15-diki demonstratio vezetője 

volt, alkalom szerint megemlithetem, hogy a tanodai 

előljáróság atyai kegyességgel a részeseket érdem 

lett szigorubb büntetés alkalmazása nélkül egysze- 
rüen megintette. 

1/a Óras mulva az ebéd megzavarása után a 
társaság ujra együtt ült és megilletődésének han- 
gokat adva ugyan, folytatta felköszöntéseit és de- 
rült kedvvel befejezte. 

Estve viradtáig tartó népes, kedélyes táncz- 
vigalom volt a tanoda javára. 

Május 30-kán d. e. 10 órakor a tanoda uj 
nagy tantermében nyilt meg az erdélyi ref. taná- 

rok III dik értekezlete, miről jövő számunkban. 

Különfélék. 
„" Mult lapjainkban közöltük a főbb momen- 

tumait ö Felsége Pesten mulatásának, most sietünk 
pesti levelezőnknek érdekes apró részleteivel kibő- 
viteni a magas látogatás eseményeit : 

ő Felsége 6 án reggel 9 és 15 perczkor ér- 

kezett meg saját gyorsvonatával; az indóbáznál sa- 

ját udvari hintójába ült fel. Az ut mindenütt — az 

esős idő daczára - nézőktől volt elfoglalva, a há- 

zak diszitve szönyegek, koszorukkal, osztrák-, ba- 
jor nemzeti szinti lobogókkal. Az ablakok szintén 
telvék nézőkkel. Ő Felsége fogatja a váczi utról 
a Marsekkaner háznál letérve, az Erzsébettér és für- 
dő-utczán keresztül robogott a lánczhidhoz. A láncz- 
bidtól egész a császári palotáig mindenütt a czéhok, 
tanuló ifjak, technicusok voltak felállitva. Én las 
sanként egész a palota kapujáig tolakodt: m. Ő Fel- 
ségét a herczeg primás vezetése mellett az egyhá- 
zi- és világi méltóságok, testületek, küldöttségek, 
egyetemi tanács, s katonai kar várta. A császár ma- 
gyar huszár egyenrubába volt öltözve, fején kolcsag 
tollas kalpag. A palota közelébe érve, levetette kö- 

penyét, s kocsijában felállva fogadta az üdvözlő él 
jeneket. Miután ő Felsége itt mulatása magán szi- 
nezetü volt, sorkatonaság sehol se volt látható. A 
kocsiból kiszállván, a főlépcsőzeten kiséretével együtt 
ment fel. Most következtek a küldöttségek bemuta- 
tásai az e fogadó teremben. Pár küldöttség szónok- 
latára maga a császár nagyon alkotmányos tonus- 
han válaszolt, mint ez a „Pesti Naplóbólt is 
kitűnik, hol beszédjei közölve voltak. Egy órakor 

Bén délelőtt irta alá a rendeletet, mely Magyar- megállott az eső, s igen szépen feltisztült, ekkor 
meg a város-erdőbe ment ki ő Felsége, megnézni a 
gazdasági kiállitást; a többek közt ki volt állitva 
Fanda és társainak egy gyorssajtója, s mindjárt 
helyben, egy pár sorból álló levonatot osztottak szél- 
jel. 83-6-ig volt ebéd. Ekkor a Rudolf gőzbajóval 
a Regáttát ment megnézni: Estére kelvén az idő 
egész Pest fényözönben úszott, az utczák nézőktől 

ellepve, Több épület igen diszesen volt kivilágitva, 
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igy redonte épület, a még befejezésre válo akade- 

miai épület, István nádor, Ángol királyné, Loyd 
épület, Nemzeti-szálloda, városház, stba stbe Több 
helyt transparent is volt felállitva, igy hol Ráth Mór 
könyvkereskedése van „Lelje népe boldogsá- 

gán örömét." 

én reggel volt a nagyszerü kutonai disz 

szemle, de az esős idő miatt rövididő mulya a ka 
tonák visszapatancsoltattak; délután a lófuttatást 

sszemlélte meg; mind menet, mind jövet roppant 
embertömeg foglalta el az utczákat. Este 9-kor in- 

dult meg a fáklyás-menet. Több lehetett 2500—3000 
fáklyásnál. Két katonai, s Rácz és Bunkó egyesült 

zenekara működőtt, felváltva játszván a Rákóczy, 

Hunyadi és Klapka indulókat. A palota előtt — 
többek közö t — Bunkóék „Rég veri már a ma- 
gyartő is eljátszották. Oly nagy volt az ember- 

tömeg, hogy a nagy tolongás miatt nem mehettünk 
Budára. ] 

E nap délutánján tartatott meg az első lover- 
seny is, melyet öő Felsége legmagasb látogatásával 
szerencséltetett. 

8-kán reggel pár intézetet látogatott meg, s 

igen sokáig mulatott az akadémia palotájábau. 

Este elment a nemzeti szinházba, hol Desiree 

Artőt ,„Faust«-ban Margarétát énekelte. Két és fél 

felvonásan volt jelen. Majd az uj redoute termet 
ment megnézni, féltizre a tánezteremben roppant sok 

néző foglalt helyet; még tánczra is rápördültek. Fél 
órai otb mulatása után megnézve mindent eltávozott. 

9-kén, azaz azon nap, midőn e sorokat irom, 
egyetemünket látogatta meg; az egyetemi polgárok 

a nagy aulát a folyósót, és a bejáratot lepték el 

diszruhába öltözve. Jóllehet 10-re várták, látogatá- 

sával 11-kor szerencséltette. A bemenetnél az egye- 

temi rector magnificus ő nagysága (Schopper) és a 

dékánok fogadták. A rector beszédjére ö Felsége 
magyarul válaszolt, s éljenek vihara közt hatolt be 

a nagy aulába; itt az egyetemi „dalegylet" üdvözlő 

énekkel tisztelte meg. Azután ő Felsége körülbelől 

ezeket intézte hozzánk : „Igen örvendek, hogy önö- 
ket szivesen üdvözölhetem , uraim ! Tanuljanak jól, 

és legyenek szorgalmasak, mint eddig. Éljenek 

boldogul 14 Ezeket igen szép és férfias hangon mon- 
dotta jó magyarsággal. Éljenek kiséretében meg- 

szemlélte a physicum muzeumot és kis disz- 
termet; majd egyik, majd másik tanártól kérdezett 

egyetmást, Lekisérve, körülfogtuk kocsiját, s har- 

sogó éljeneink közt távozott körünkből. Ugy látszik, 

hogy meg volt elégedve a részünkről tapasztalt fo- 

gadtatással. Sőt Pálffy többünkkel kezet fogott, s 
kérte, hogy nyilvánitsuk collegáinknak köszönetél. 

Ma délután 9 dikén szintén ki ment a lóver- 

senyre; de én már végzem soraimat, mivel mindjár 

hat óra, s ö Felsége jő vissza a lófutatásról. Éjjeli 
11-kor szándékszik menni, jóllehet azt 1s hallottuk, 

hogy 13-ig mulat Pesten. 

Körünkben nagyon sok idegen mulat, Bécs- 

ből kéjutazást rendeztek ez alkalomkor Pestre, a 

vendéglők telvék, Pest utczái népesek. 
* Mint a pesti lapok irják, Deák Ferencz- 

ezel állitólag sokáig társalgott ő Felsége. Elsö ta- 

lálkozásuk alkalmával a fejedelem nyájasan kérdezte 

ünnepelt hazánkfiától: „Wie gehts Ihnen Herr von 
Deák ?* mire ez reményét fejezte ki, hogy ö Fel- 

sége a gazd. egylet szerény kiállitásával megelég- 

szik. Ő Felsége azt felelte: „Én ma mindennel meg 
vagyok elégedve s igen boldognak érzem magam." 

Az udv. ebéd alkalmával a Fölség megszoritá a 
jeles férfiu kezét s örömmel állitjuk, hogy ő Fel- 
sége e perczben a magyar ,„közvélemény". 
nyel fogott kezet. 
.Ö Felsége a csolnak-versenyt egészen 

végig nézte, több urral nyájasan beszélgetett, többi 

közt akadémiánk elnökével gr. Dessewffyvel, és 

a verseny egyik rendezőjével, gr. Széchenyi Ödön- 

nel, – a regatta végeztével csónakra szállt, hogy a 
hajós egylet csónakdáját, mely zöldágakkal volt 
körül ékesitve, megszemlélje. A parthoz közelegve, 
a roppant sokaság zajos éljenzésben tört ki. A 
legmagasb vendég megszemlélvén e helyet, az ott 
levő tagokat meghivta saját gözösére, s velük együtt 
folytonosan beszélgetve rándult fel a Margit-szigetre. 

A bécsi egyetem fekete tábláján követ- 

kező felhivás olvasható : Azon meggyőzödésben 

levén, hogy a bécsi egyetem magyar ifjainak 

általános óhaját teljesitem, felszólitom öket, pén- 

teken délután 5 órakor a consistorialis teremben 
összegyülni a fölött tanácskozandók : hogyan fo- 
gadják a Pestről visszatérő Fölséget, s fejezzék ki 
ez alkalommal, miszerint a fővárosban lángragyúlt 

lelkesedés és hü ragaszkodás az ő sziveiket is he- 

viti. Held, Kálmán jogász. Láttam : Hirtl rector. 

. Baróthi levelezőnk irja, hogy ott e f. hó 
5 én tartotta meg arany-menyegzőjét Zaturcza 

Zatureczky István tasnádi Nagy Juliánna 
asszonynyal. A családnak 38 tagja vett részt e szép 
és ritka ünnepélyen. 
A P. L.4 értesitése szerint, ö Felsége 

országban a katonai törvényszékeket feloszlatja. 

. Figyelmeztetjük helybeli olvasóinkat, hogy 
holnap délután 5 órakor a tanácsház nagytermében 
érdekes muzeumi felolvasás lesz. T. Szász Gerő 
ur fog értekezletet tartanis Homer Iliásáról. A 
tárgy érdekessége s a felolvasó ur ismert szép szó- 
noki előadása bizonyosán megérdemli, hogy nagy- 
számu közönség hallgassa meg. 

. A tegnap délben Monostoron ismét meg- 
gyujtották Molnár haszonbérlő takarmányát az ura- 

dalom csürje közelében. A mult évben a csür el- 

égése alkalmával nagy kárt szenvedett volt már 
Molnár, biztositatlan égvén el mintegy 20,000 fo- 

rintra menő gabonája: 

s . Aranyosszéki levelezőnk irja, hogy azon 

környéket is megfenyegette egy hatalmas jégzápor, 
mi azonban egy szélfordulat által feltolatott az er- 
dőkre, s csak is a széle érintette a várfalvi szől- 
löket, kendert és egyéb veteményeket, de ugy, 

hogy a szüretnek ez évben sem fogunk örvend- 
hetni Várfalván emberi emlékezet óta ekkora jég 
nem volt. Az erdőken és a havasalyi oláh falukon 
huzódván el a jégzápor zöme, borzasztó károkat 
tett vetésekben, sarja, erdőkben, juhnyájakban és 
marhákban. Akkora jegek hullottak mint egy egy 
tyuktojás, s még nagyobb is. Bórén egy 2 éves 
tuloknek egy jég ugy megcsapta a szarvát, hogy 
mindjárt kidölt. Csegez is sok kárt vallott hatá- 
rain, a hol is egy ur curiositásból megmért egy 
jégszemet, s egy jó fontosnak találta azt. Mond- 

ják, hogy a toroczkói határt is elverte. Intés a 
biztositásra ! 

Politikai hirek. 
Franoziaország. Páris, jun. 6. Mondják, 

hogy a császár egy második levelet is küldött Na- 

poleon bghez, mely sokkal barátságosabb hangon 

szól, mint az, mely a ,Moniteur"-ben megjelent. 

A császárné szintén buzgolkodik az egyetértés 

helyreállitásán a család körében, különben pedig 

a hg sem szándékozik a dolgokat a végletekig 
vinni; következőleg elébb, mint vélik, megjövend 

az alkalom, mely a történt kibékülést bebizonyi- 
tandja Mexikoból ismét nyugtalanitó tudósitások 

érkeztek. Az admiralok jelentik, hogy nagy töme- 
gek mozognak északról Mexiko felé, és egyesülnek 
a republicanusokkal. 

Páris, jun 8. A mai „Moniteur« császári 

proclamatiot közöl az afrikai hadsereghez, annnak 
a tett erőfeszitésekért s kiállott szenvedésekért kö- 
szönetét fejezi ki. Afrika — mondja a császár — 
azon nagy iskola, melyben a katona kiképeződik, 
hol azon férfias erényeket teszi sajátjává, melyeken 

a hadsereg dicsősége alapszik. Mialatt bátran szem- 

beszálltok a veszélylyel, nélkülöztök, s a beesüle- 

tet és kötelességet előbbre tenni tanuljátok az 

anyagi élvezeteknek, soraitokban a harag sohasem 

élte tul az ütközetet. Ti voltatok elsők, kik az 

araboknak baráti kezet nyujtottak. Akarom, hogy 

ezek nagylelkü igazságos bánásmódban részesülje- 

nek, mert jövőre tetemes részét képezendik a 

nagy franczia családnak. Ti érdemeket szereztetek 
a hazáért, s a haza köszönetet mond nektek érte. 

Páris, jun. 9. A mai ,„Moniteur" közli a 
császárné decretumát, melyszerint a lapoknak adott 
irásbeli megintések, Párisban és a megyékben meg- 
szüntettetnek. Napoleon herczegnek mindkét hiva- 
taláról való lemondása elfogadtatott. 

Olaszország. Florenecz, jun. 5. Mig a 
székvárosban ma az alkotmány ünnepet tartják, az 

alatt Olaszország legtöbb jelentékenyebb városában 

népgyüléseket rendeznek, melyekben tiltakozó ha- 

tározatok hozatnak a Rómának adandó engedmé- 

nyek ellen. Ezen tiltakozás már későn jön, mert 

Ratazzi barátságos közbenjárásával kicsinálta, hogy 

a ministerium megegyezett a Vegezzinek adott uta. 
sitásokban, Vegezzit a pápa mint Olaszország rend- 

kivüli követét ünnepélyes kihallgatáson fogadandja. 
Nagyon el van terjedve azon hir, hogy a pápa és 

Victor Emanuel személyesen fognak találkozni. A 
cselekvési párt nem sokára meg foghat győzödni. 
hogy a Rómával folyamatban levő alkudozások 
sem az egységi programmról lemondást, sem a 
szabadság ügye irányában árulást nem tartalmaz- 

tak és nem követtek el. A Rómával egyesülés ide- 
gen befolyás nélkül esett meg. 

A „Journal de Bruxelles" jelenti, hogy Anto- 
nelli bibornok Meyendort bárót emlékeztette az orosz 

kormány abbeli igéretére, miszerint Felinski varsói 

és Krasinaki wilnai érseket, a béke helyreállitása 
utáu visszahelyezi püspöki székeikbe. A bibornok 
szerint ezen kötelezettség teljesitésére már most 
megérkezett a pillanat. 

A florenczi „Avenirő jelenti, hogy b. Hübner 
a toskánai, pármai és modenai nbgek tiltakozásait 
a pápa és Olaszország közti kibékülési terv ellen 
benyujtotta. A „France" erre megjegyzi: Ez a nyi- 

latkozat megerősiti, mit törekvéseikröl mondottunk, 
melyeknek czélja IX. Pius nagy lelkü kezdeménye- 

zésének neutralizálása, és melyek Olaszországban 

sajnálatra méltó ellenkezést akarnak továbbra is 

fenntartani az egybáz és állam között. Ugyanazon 
lap szerint máj. 27-én rendkivüli futár érkezett vol- 
na Rómába, hogy a sz. atyának Victor Emmannuel 

egy levelét adja át. 

Németország. Berlin, jun. 8. A budget- 
bizottmány tegnap esti ülésében, megállapitá a je- 
lentést a hadiköltségek kérdésében. A jelentés egy- 
szerüen a kormány javaslatának félrevetését indit- 

ványozza. A szándékról, hogy határozat is hozat- 
tassék, lemondtak. A kormánybiztosok nem nyilvá- 

niták, hogy a javaslat visszavétetnék. A pénz és 
kereskedelmi bizottmány egyhangulag elfogadta 
szerződést a vám-egylet tovább fönnmaradáváról 

máj. 16 után, valamint zárjegyzőkönyvet is. 

kezett. Ajaccioba 

Berlin, jun. 9. A ,Corresp. Zeidler meg- 
erősíti, hogy az oldenburgi nhg ittléte messzekiható 
fontosságu, a hgségek kérdésében forduló pontot 
képez; Augustenburg hare nézve már minden késő, 
nem segithet rajta Austria és a közép-államok pár- 
tolása; Austria valószinüleg helyben fogja hagyni 
eltávolittatását, minthogy a rendek egybehivására 
nézve elfogadta Poroszország nézetét. 

Szerbia. Belgrád, jun. ő. A hiv. ,Gen. 
Corresp.4 irja az 50 éves szerb nemzeti ünnepről : 
Junius 5-ikén tartatott meg; reggeli 7 órakor vette 
kezdetét, nagy lithurgiával mely alatt egy zászlóalj 
rendes katona, egy zászlóalj nemzetőrség és egy tü- 
zér-üteg tette a diszszolgálatot. Az istentisztelet után 
Mihály bg egy külön e czélra készitett emelvény- 
ről tartott beszédet a néphez, kiemelvén abban ezen 
Unnep nagy fontosságát s a szerb szabadság becsét, 
s kiemelvén saját atyjának és a melléje állott hő- 
söknek érdemeit, és összehasonlitván az előbbi és 
mostani állapotokat. Ezután érdemkeresztek s ér- 
mek osztattak ki 29 szerb hazafi között, a kik még 
Milos alatt harczoltak. Legelőbb Matija Simics se 
nator szólittatott elő a keresztet átvenni. Ez pedig 
visszaadá azt a fejedelemnek, azon nyilatkozattal, 
hogy őtet illeti az meg mindenek előtt, mint azon 
hős fejedelem méltó fiát, ki a szerbeket a szabad- 
ság kivivására felhitta és vitézül vezette: Mire a fe- . 
jedelem ezt válaszolá : „Örömmel fogadom el, se- 
nator ur, ezen kitüntetést az ön kezéből, nem azon 
hitben, miatha megilletne már az engem eddigi tet- 
teimért, melyek még pagyon csekélyek; hanem a 
feletti örvendetes szivvel, hogy a kik ezen kitünte- 
tésre már érdemesek lettek, azon meggyőződésben 
vannak, miszerint én is méltóvá teendem magamat 
reá azon érdemek által, melyeket Szerbiáért még 
ki fogok vivni.4 Délután különféle népmulatságok 
rendeztettek, s este ki volt a város világitva. Ma a 
fejedelemnél diszebéd van 350 teritékre. as 

Orosz-Lengyelország. Varsó, jun. 1. A 
pWandereré-nek irják : Itt nagyon meglepőnek ta- 
láltatott az, hogy az osztrák külügyminister Mensdorff 
gróf egy Reichsrath-alsóházi tag által interpelláltat- 
ván a gácsországi határszél mellett látható orosz 
csapatok összpontositása iránt, azt felelte, hogy azon 
csapatokat nem sokára visszarendeli onnan az orosz 
kormány. Itt az efféle visszarendelésröl senki se tud 
semmit, s nem is számithatni reá; mert az orosz 
kormány minél gyakoribb csapatváltoztatások által 
azon czélt akarja elérni, hogy a hadsereg katona- 
sága és tisztjei lehetőleg mindnyájan jöl megismer- 
kedjenek ezen vidékkel; az élelmezési czikkek íránt 
kötött szerződések is arra mutatnak, hogy a csa- 
pat-elhelyezések állandóak maradnak huzamos ideig 
ezen határszélen; valamint az is csak erre mutat, 
hogy a katonáknak a napiparancsokban ismételve 
megbagyatott a lakóssággal való barátságos bánás, 
s a népnek is ugyanez ajánltatik a katonaságra vo- 
natkozólag a polgári hatóságok részéről. 

Amerika. Newyork, máj. 31. Johnson am- 
nestiát hirdetett, mely alól a kormányzók, a fötisz- 
tek az ezredestől és tengerészeti hadnagytól fölfelé, 
s a 20,000 dollárnyi értéknél nagyobb vagyonnal 
biró lázadók kivétetnek. Kirby Smith megadta ma- 
gát. A megadás a déli államok minden haderejét 
magába foglalja a Mississippin tul. 

Ujabb. Páris, jun. 9. A római titkos 
nemzeti bizottmány elutasitja magától a „re- 
actio által kiosztott proclamátiokata, mikben 
az olasz népet a Rómával való egyezkedés- 
től elidegeniti. A bizottmány ezen kiáltványo- 
kat hamisaknak nyilvánitja, s felszólitja a 
hazafiakat bizalomra a király és a pápa sze- 
mélyében, Az egyesült államok külügyminis- 
terének május 22-ről kelt, az Unio párisi 
követéhez Bigelow urhoz intézett sürgönye 
kijelenti, hogy Amerika hálás emlékben tar- 
tandja azon érzületeket, melyeket a császár 
Lincoln megöletése alkalmából a senatus s 
törvényhozó testület irányában nyilvánitott, 
és emlékeztet a két nemzet régi barátságos 
viszonyára, mely részünkröl – mondja a sür- 
göny —szivélyes és öszintt. 

—– Köln, jun. 9. A „Köln. Ztg. fél- 
hivatalos berlini levélben megerősiti azon 
hirt, melyszerint az oldenburgi herczeg kész- 
nek nyilatkozott a porosz februári követel- 
mények föltétlen elfogadására, s további tár- 
gyalások végett Bécsbe megy. A rvári 
kabinet ujolag elhatározta, hogy az olden- 
burgi herczegnek az átengedési okmá. 
szolgáltatja. Bauerband titkos tanácsos s bon- 
ni tanár a korona-syndicatus tanácskozmá- 
nyaiban résztveendő Berlinbe utazott. 

– Brüssel, jun. 9. Az „Ind. belge- 
párisi levelezője, ujabb versiot hoz a Napo- 
jeon hg és a császár között lefolyt viszály 
tárgyában. A herczeg még Párisban közlötte 
a császárral az ajaccioi beszéd alapvonalait, 
s azt hitte, a császár beleegyezésével lát 
munkához. Elküldte aztán a teljes szöveget 
is Algirba, s ekkor a császár a beszéd el- 
mondását eltiltotta, de a rendelet későn ér- 

A császár nem tudván, 
hogy késedelmi ok forog fen, a herczeget 
engedetlennek vélte, s innen a szigoru rend- 
reutasitás. solle nanomin 

—-—- 
T. és felelős szerkesztő DOZSA DÍMHI 
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HIVATALOS. 

k Árverési-hirdetmény. 
Kolozsvár szab. kir. város pálinka korcsmárlási joga a flgs kir. kor- 

mányszéknek idei május 15-kéről 183350 száma alatti rendeletével közlött legmaga- 
sabb elhatározás nyomán ujabban haszonbérbe adandó levén, az a folyó év juli- 
us 1-től számitandólag 3 évre, tehát az 1868 dik év junius utolsó nap- 
jáig közárverés utján ki fog adatni, egy vagy több egymásért jótállani kész, a ké 

pes vállalkozóknak; a nyilvános árverés folyó junius hó 16-kán délelőtti 9 

órakor a város közgyülési termében megkezdendő, s addig is a szerző- 

dés egyes tételei a városháznál a főbirói, szónoki és jegyzői irodákban megtekint- 
hetők levén. 

A felkiáltási ár 18,000 forintban van megállitva, az 500 forintban már megál- 
litott ugyancsak ezen haszobéri tárgyhoz tartozó fellegvári korcsmárlási jog bérén 
kivül; a vállalkozni kivánók pedig kötelesek a felkiáltási összeg 100-jét, mint bá- 
natpénzt, készpénzben, állam- vagy város nevére szóló passiv kötelezvényben az ár- 
verező bizottmánynak a hozzászólás előtt letenni; a pedig kire, mint legtöbbet igérő- 
re a haszonbéri tárgy leveretik, ennek biztositására tartozik a haszonbér értékét 
egyszeresen megütő hiteles zálogát az árverező biztosságnak előre bemutatni, annak 
megvizsgálhatása és el- vagy el nem fogadhatása iránti határozata megtehetése végett. 

Pecsét, alatti ajánlatok (Offertek) is a fenn kitett mennyiségü bánatpénzzel el- 
látva elfogadtatnak, de csak az árverés megkezdéséig való időben, olyanok aztán 
az árverés bevégeztével nyitandók ki; utóajánlatok (Nachofferte) pedig el nem fo- 
gadhatók. 

A haszonbéri szerződvény a legtöbbet igérőre, az igéret megtörténtével s az árve- 
rezési jegyzőkönyv aláirásávai azonnal, de a városra csak is a szabályszerű felsőbb 
jóváhagyások után válik kötelezővé. 

Kolozsvár esk. közönségének idei junius Tén, a tanácsnak azon hó 8-kán tar- 
tott üléséből, 

2411 1865. (2=3) 

Kiadta 
Elekes András, 

h. aljegyző. 

MEM HIVATALOS. 
(65) 18/6 (4— 

A berlíni gyógyszerész Daubitz R. F. által a legjobb gyomorerősíő és 
vértisztitó nővényekből készült 

DAUBITZ R. F.-fél 
NÖVIEÉNVV-LEGUEWU m, 

jóltevő hatása végett, főleg az emésztésre, s az azáltal okozott rendes vér- 
képzésre, orvosok és emésztöktől magának osztatlan elismerést vivott ki 

Elismerő irat. 

DAUBITZ R. A. urnak helytt. 
Legnagyobb örömben tudatom önnel, hogy növény-lidueurje nemcsak nő- 

met, hanem engemet is sokéves bajunktól, mely étvágyhiány, gyenge 
emésztés, a fő iránti vértolulás és székdugulásból állott, előhaladt ko- 
runkban tökéletesen megmentett. A midőn ezért önnek köszönetet mondok, ké- 
rem önt sokak érdekében, hogy e fényes eredményt nyilvánosságra 
juttassa. Kész vagyok ez iránt bárkinek szóval pontos felvilágositást adot. 

Bécs, 2-dik november 1864 tisztelője 
ALBERTH ANTAL és neje, 

Stadt, Himmelpfordtgasse 6. 

Hámorrhoidalis bajok ellen csak a DAUBITZ R. F--féle növény- 
liguört, Berlin, Charlottenstrasse 19, ajánihatom , mivel használása köve tkezté- 
ben attól csaknem végképen megmenekedtem. 

MANTEUFFEL A Hammerstein. 
lovag, jószág birtokos. 

E líduenr főraktára egész Ausztriára nézve van Bécsben Daubitz C. 
Anál, Herrengasse J 8 s a felhatalmazott raktárosoknál Kolozsvártt és 
Dézsen Tauffer Jözsefnél, Szászvároson (Broos) Német Vilmosnál. 

Egy palaczk ára 1 frt o. ért. 

G 
é a Dianafürdő árjegyzéke. 

Egy első osztályu kádos meleg fürdő ruhával lrt 30 kr. 
.dik – — frt 40 kr. 

3.dik – — frt 30 kr. 
égözfürdő a szokott napokban ruhával —– frt 60 kr. 

mindennap különös órákban 1 frt 20 kr. 
hideg vagy zuhanyos fürdő ruhával – frt 20 kr. 
„bázhoz rendelt melegfürdő rézkádban 1 frt 20 kr. 

fakádban llfrt – kr. 
Cselédeknek és szegényebb sorsmaknak egy fürdőöt.. fit 20 kr. 

Ezeken kivül rendeltethetnek különbféle mesterséges ásványos u. m. kén- 
köves, vasas, sós, jodos, szappanyos, malátás, jó illatu füves, és több efféle fürdők is. 

Gyengélkedőknek egy kocsi általi szállitásról is van gondoskodva. 

Előfizetés utján, több rendbeli fürdőkre a fennebbi árak is 
gs H leszállittatnak. 

A DIANA-fürdő Igazgatósága feleslegesnek tartja, az ezen intézetben oly ké- 
nyelmesen ellátott tiszta szamosi melegfürdőknek és különösen a gözfürdöknek szám- 

táalan bántalmakban való sikeres hatásáról bővebben szót emelni, és csak is az ezu- 

RDETÉSEK. 
táni használatban, és a t. cz. közönségnek számos látogatásaiban több meg több 
meggyözödést óhajt. 

Kolozsvártt, 1865 ben 

a DIANÁ-fürdő Igazgatósága. 
(T) - 
EBr. domnmersmusem szem-essentziája 

láttehetség megtartása, erősitése és helyreállitására. 
Ezen czim alatt árultatik valami essentzia, melyet nem régiben egy keres- 

kedői üzletembe felv ve volt könyvvivő Drezdában utáncsinált, s igy átalános keres- 
kedelmi forzalomba hozott, annyira, hogy azt az én igazi essentziámtól üvegéről, ki- 
állitásáról s hozzácsatolt utasitásról, szorossabb vizsga nélkül megkülömböztetni nem lelet 

Az ügy érdekében szabadságot veszek magamnak tehát következőket közölni: 
Az utánzott essentzia általam lett megvizsgáltatása szerént legtávolabb fem ha- 

sonlit a valódihoz, miről mindenki könnyen meggyőzödhetik, ha az essentziát viz- 
zel megelegyiti, midőn az igazi essentza vastagon tejes, kellemes szagu, s szemhez 
tartva jótékonyhatásu, s látást eredményező, az utánzott ellenben gyengén tejes, vat- 
kaszagu, s szemre illesztve rágós mosóvizet ád. 

Az igazi szemeszentzia oly palaczkokban árultatik, melyek az én üvegbe lé- 
vő bélyegemmel, s dugóján létező pecsétemmel vannak ellátva, bélyegem minden 
szegletébe találtató sas hordozza ezen czégemet , Apotheke zu Aken F. G. Geiss" 
és alatta is olvasható ,F. G. Geiss in Aken a/ Elbe,6 a bhasználási utasitások 
is sassaimmal és aláirásommal hasonlón el vannak látva, mely ismertető jegyek a 
hamis szemeszentziánál hiányzanak, s melyekrél togva a vásárló némi ügyelet 
mellett, az igazi eszentziát az utáncsinálttol könnyen megkülönt öztetbeti, s ma- 
gát az ártalomtól megóvhatja. 

Bátor vagyok még megjegyezni, miszerént az általam már 25 év óta készitni 
szokott Dr. Romersbausen-féle szemeszentziát melynek készitésére és gyártására 
Dr. Romershausen csak egyedül engem tanitott meg, most is mint eddig, nagy bu- 
teliáját 1 talér, kis buteliáját pedig 20 ezüst garas árban megszerez- 
hetni, valamint gyógyszertáromban, ugy azon különös raktárban is, mely vau: 

Kolozsvártt Wolff J. gyógyszertár tulajdonosnál. Ára 2 frt 50 kr o. é. 
Aken a/Elbe, 1865-ik évi február hóban 

Dr. F. G. Geiss, gyógyszerész. 

Megjelent 
és ateim Jamos könyvkereskedésében 

MKkapnható: 

tzátalánosPOLGÁRITÖRVÉMKÖWV 
HV-dik és utolsó füzete 
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sitó jegyzetekkel ellátva. 

Irta Hilibi HALLER KÁROLY, 
a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és ke 

reskedelmijog, csödrendtartás és az átalános bányatörv. h. tanára; az 
igazságügyi elmél. államvizsgálati bizottságnak tagja. 

Egy füzet ára 1 frt 80 kr oszt. értékben. 

a Királyhágon inneni ev. ref. Superintendentiában. 
Írta Gyarmati Miklós. Ára 40 kr. 

Csete László 
[ Jogász négyes. 

Zongorára alkalmazta Rauchleitner Ántal. 51-dik mű. Ára 60 kr. 

A séta. 
Idylle. Zongorára szerzé Rauchleitner Antal: 49-dik mű. Ára 1 frt. 

Árkosi emlél. 
Enyelgő rögtönzés. Zongorára szerzé Rauchleitner Antal. 46-dik mű. 70 kr, 

A gyakorlati orvostan 
kézikönyve. 

Hasontartalmu munkája nyomán és a magyar országos egyetem 
irányának tekintetbe vételével. 

mint ez jelenleg Erdélyben érvényes; minden a legujabb időig meg- 
jelent és még hatályban levő utólagos rendeletekkel, felvilágositó és uta- 

Szavalmányok növendék leányok 
számára. Összeállitá Réthi Lajos. 
Ára 80 kr. 

Utirajzok. Irta Zombori Gedő. 
I-ső kötet: Magyarország, Au- 
stria, Morva és Csehország , Német- 
ország, Holland, Belgaföld, Angol- 
ország. 

II-k kötet: Francziaország, Schweiz, 
Savoya és schweitzi határhegyek, 
Olaszország, Krajna, Karantán és 
Steierország. A két kötet ára 2 frt. 
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(191 
Egy női karperecz arany 

kapocscsai és 8 klárissal, teg- 
nap a sétatéren elveszett. Kéretik 

a becsületes megtaláló azt a cs. 
kir. rendőrhbivatalba, vagy dr. 
F díjért letenni. 

I86) 
A sztojkai fürdő idénye folyó hó 

1-jén meg lévén nyilva, miután ns. Belső- 
szolnokmegye tkts. Tisztségének intézkedé- 
se folytán az, az eddigi nyerészkedést mel- 
lözve, az e honi más első rangu fürdök 
mintájára, és a magasabb igényeknek s 
műizlésnek megfelelőleg, ugy a szenvedő 
mint a csak időtöltést és szorakozást kere- 
ső vendégek szüksége- és kényelmének szem 
előtt tartásával tetemes költséggel szerelte- 
tett fel; nem csak hanem az egész idény- 
re fürdő orvosra is gondoskodva van, s 
végre miután ugy a szobáknak, mint szin- 
tén az étkeknek izletesen és tetemesen le 
szállitott áron kiszolgáltatására legfőbb 
gond leend forditva: minél számosabb lá- 
togatásért esedez. 

Sztojkán, junius 4-én, 1865. 

VOrTH JÁNOS, haszonbérlö, 

(183) (8-8) 
Közállományi meghatalmazás alap- 

ján ügyvédi irodámat f hó 24- 
dikén megnyitottam Déván ba- 
rát-tér 506 sz. a; mit is, a t. ez. 
közönségnek szolgálat készségemet ajánl- 

ván, ezennel közhirré teszek. 
Déva, 1865 május 3 1-kén. 

LÉHMANN ROBERT, 
Kidolgozta: Szabadföldi Mihály. Ára 4 frt. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

orsz. hites ügyvéd.


